
　

* Taxpayers do not need to fill in a demand letter as this is sent with all required areas being printed.

This area (outlined by the blue 

border) is used for payment at 

financial institutions.

Please detach this demand letter 

when making payment.
Please refer to the following page 
for the explanation about a demand 
letter.

This area (outlined by the red 

border) is used for payment at 

convenience stores.

When a bar code is printed, the form can be used at convenience 

stores (and financial institutions).

When a bar code is not printed, the form cannot be used at 

convenience stores, but can be used at financial institutions.

[Bar code expiration date]

When a bar code is printed, the form can be used at

convenience stores by the expiration date (the form can be 

used at financial institutions even after the expiration date).

Area for bar code 

printing

Demand letter
When national taxes are not paid by the due date for payment, a tax office sends a demand letter pursuant to Article 37, 

paragraph (1) (Demand) of the Act on General Rules for National Taxes.

Should there be any questions, please contact your local tax office.



督促状発付 平成□□年□月□日
（第□□□□□号）

国税収納命令官 □□税務署長
財務事務官 □□ □□
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This area includes the amount of national tax unpaid by the due date for payment as well as name and address of the taxpayer receiving a 

demand letter.
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 Due to your national taxes, etc. being in arrears as stated above, we demand payment pursuant to Article 37, paragraph (1) 

(Demand) of the Act on General Rules for National Taxes. We request that payment immediately should be made with this payment 

slip at the Bank of Japan (Head Office, branches, agencies or revenue agencies (including post offices)) or this tax office.

 Demand letter issued on: X X, 20XX (No. XXXXX)

National tax collector: Director of the XX tax office

Official, Ministry of Finance: XX XX

 Please ignore this notice if payment has already been made as this demand letter may have crossed paths with your payment.

 If payment cannot be made due to various reasons, please consult a tax office as a grace period may be granted with application.
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 If the payment slip received is a "copy of receipt combined with a payment handling slip" with a bar code printed in the area for bar 

codes prepared for convenience stores, payment can be made at convenience stores stated on the reverse.

 If taxes are not paid within 11 days including the issuance date of this demand letter, seizure of property must be executed.

 Delinquent tax will be added on principal tax for the period from the following day of the statutory due date for tax payment (time 

limit for deferred payment) until the date of full payment.

 For information pertaining to the filing of administrative litigation against this disposition, please refer to the following:

1. If you (or your company) are dissatisfied with this demand, either a request for reinvestigation to the Director of the tax office 

indicated or a request for reconsideration to the President of the National Tax Tribunal may be made within three months from the 

day following the date of receipt of this notice.

If there is dissatisfaction with this demand, and the demand is made by the Regional Commissioner, either a request for 

reinvestigation to the Regional Commissioner indicated or a request for reconsideration to the President of the National Tax 

Tribunal may be made within three months from the day following the date of receipt of this notice.

2. When a decision is rendered for a request for reinvestigation (excluding requests made after the passage of a statutory period for 

requesting reinvestigation and the requests that were not made legally), but there is still dissatisfaction with the disposition rendered 

after said decision, a request for reconsideration may be made to the President of the National Tax Tribunal within one month from 

the day following the date on which a copy of the written decision for reinvestigation was served.

3. When a determination for a request for reconsideration is rendered, but there is still dissatisfaction with the disposition after 

obtaining  said determination, an action for the revocation of this disposition (hereinafter referred to as "action for the revocation of 

administrative disposition") may be filed against the State (representative: Minister of Justice) with a court within six months from 

the day following the date on which a taxpayer came to know that a determination was rendered (or within one year from the day 

following the date of determination when the date on which a taxpayer came to know that a determination was rendered is the day 

on which six months have elapsed from the day following the date of the determination).

An action for the revocation of administrative disposition may be filed only after a determination is rendered on the request for 

reconsideration; however, an action for the revocation of administrative disposition may be filed without obtaining a decision or 

determination when no determination is rendered even after three months from the day following the date of the request for 

reconsideration being made, when urgent needs arise in order to avoid any considerable damage that would be caused by obtaining 

the decision on the request for reinvestigation or the determination for the request for reconsideration, or when there are justifiable 

grounds not to obtain the decision or determination.
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* An explanation for entries in ① above is provided below.

* Matters stated in ② and ③ above are as follows:
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